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TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  di j i  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  16  fillér.  

Fele lős  szerkesztő : 
TEMESKÖZY  GEKZSON.  

Főmunkatársak : 
VEVEEÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA..  

Kiadótulajdonos:  SZERDAHELYI  JÁNOS,  

Hirde tmények , 
nyiltterek,valamint hirdetési  dijak, közvetlen  a kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1 korona. 

P ü n k ö s d . 

Légy  üdvöz ,  poé t ikus ,  s zép  ü n n e p ;  
virágos,  piros  p ü n k ö s d  n a p j a  k ö s z ö n t ü n k  ! 

Eljöttél  k ö z i b ü n k ,  s zü rke  e m b e r e k h e z  
és  m a g a d d a l  h o z t a d  va rázs la tos  b á j a d a t ,  
csodás  s z é p s é g e d e t  és j ó ságos  de rűde t .  

Légy  üdvöz ,  v i rágos  p ü n k ö s d  n a p j a ,  
mely  e losz la tod  sz ivünk  felett  a  ború t ,  lel-
kűnkről  leveszed  a  s z o m o r ú s á g o t ,  vál laink-
ról  u  n y ű g ö t  s  e l fe led jük  a  sú lyos  g o n d o -
kat,  az élet  nehézsége i t  ;  a  sok  virág  között ,  
a  kéklő,  m o s o l y g ó  ég alatt  m i n d e n t  elfelej-
t ü n k ,  a m i  f á j ,  a m i  b á n t ,  ami  s a jog .  

T i sz tának ,  m o c s o k t a l a n n a k  é r e z z ü k  lel-
künke t ,  m e n t e n  m i n d e n  ember i  gyar lóság tó l ,  
i r igységtől ,  k a j á n s á g t ó l  és á l s zen t e skedés tö l . 

Té r í t s en  m a g u n k h o z  ez az  e g y s z e r ű e n  
b á j o s ,  f e n s é g e s e n  g y ö n y ö r ű  p i ros  p ü n k ö s d  
n a p j a .  T a n u l j u k  meg,  hogy  az élet  n e m  áll  
a  boldogság ,  a  jó lé t ,  a g o n d n é l k ü l  va ló  é lés  
s o r o z a t á b ó l ;  sok  csa lódás ,  m e g a n n y i  kese-
rűség ,  fe lvál tva  p i l l ana tny i  ö r ö m m e l ,  j u t  ki  
osz t á ly ré szünkü l .  Az  e légedet lenséggel ,  a  
csüggedésse l ,  a  ké t ségbeesésse l  n e m  é r ü n k  
czélt  ;  i s t enká romlás sa l  n e m  visszük  e lőbbre  
ügyünke t ,  söt  j o b b a n  e lmérges i t jük  azt ; 
l a s san - l a s san  e l i d e g e n e d ü n k  e m b e r t á r s a i n k -
tól.  e lveszí t jük  l á b u n k  alól  a ta la j t  és  e s ü n k ,  
z u h a n u n k  beie  a  f eneke t l en  ö r v é n y b e .  

L e g y ü n k  élni  akarók ,  n é z z ü n k  s z e m b e  
az  élet  száz  m e g  száz  vál tozataival ,  a  sors -
csapása i t  t ü r j ü k  e rös  akara t ta l ,  SZÍVÓS  ki-
ta r tássa l  ;  l együnk  m i n d e n  ütés ,  m i n d e n  

TÁRCZA. 

s u j t á s  ellen  vér tezve ,  pánczélozva,  mert h a 
e g y h a m a r  vagy  k ö n y e d é n  elveszítjük  ener-
giánkat ,  akkor  mi is  elvesztünk.  Ha  tűrn i  
és  bizni,  s z e n v e d n i  és  remélni  nem  tudunk ,  
akkor  va ló jában  belé  kerülünk  a  ' legzava-
rosabb  helyzetbe ,  s  minél  inkább  a k a r u n k  
szabadu ln i  a  k áoszos  légkörből,  anná l ké-
vésé  t u d u n k .  

F o g a d j u k  szeretet tel ,  igaz  hittel  a  vi-
rágos,  piros  p ü n k ö s d  nap jának  eljövetelét ; 
c s ü n g j ü n k  ra j t a  s  fe led jük  el benne  mind-
azt,  a  mi rosszat  é rzünk ,  tudunk  és  gon-
do lunk  m a g u n k b a n  s  a lakuljon  át  egész  lé-
n y ü n k  o lyanná ,  ame ly  megérdemli  az  igaz  
boldogságot .  L e g y ü n k  önze t lenekké  és  ne-
mesekké ,  legyünk  mindig  jobbak,  mint  kö-
rü lö t tünk  élö  ember t á r s a ink  s  ne  azt  mutas -
suk  szün te lenü l ,  hogy  milyen  rossz  tud az 
e m b e r  lenni,  h a n e m  minő  jó  lehet,  ha  u ra  
ö n m a g á n a k ,  h a  megzabo lázza  féktelen  szen-
vedelmei t . 

Köszön tünk  piros  pünkösd  n a p j a ,  a  
miért  a lka lmat  adsz  l ényünk  megnemes i t é -
sére ,  hogy  erőt ,  bá torságot  öntsz  belénk  a  
sok  kese rűség  e lv ise lésére  és  biztatsz,  buz-
ditsz,  ki tar tásra  se rken t sz  b e n n ü n k e t ;  bevi-
lágítod  e lménket ,  k o r m á n y z o d  bölcsességgel  
e s z ü n k e t  és m e g m u t a t o d  az  egyedüli  helyes,  
czé l ra  vezető  utat  n e k ü n k .  

Gazdasági  és egyéb  érdekeink.  
I r ta  :  TemesKözy  Gerzson.  

!  (Folytatás.)  

T u d n u n k  kell  továbbá ,  hogy  kül fö ldre  

NagyKis  Bernát  mint  erényhös.  
Az  „Ahony"  crodcti  tárczája.  

—  Ir ta  :  Vadász  (Veverán)  La jos .  —  

N o h á t  én csak  az t m o n d o m ,  hogy  
igen-igen  ir igylem  a  k igyelmed  sorát  Be rná t  g a z d a .  
Mindig  j á r ,  kel,  mint  az  O r b á n  lelke.  S o k a t  lát,  
soka t  hall ,  s  i m m á r  többe t  tud  a  p ü s p ö k n é l is. 
A  világ  fo lyásáró l ,  o r s z á g u n k  á l l apo t j á ró l ,  Egerről ,  
Bulláról  úgy  tud  minden t ,  aká r c sak  Írásból  olvas-
ná .  A m a g a m  f o r m á j ú  bilmszt  persze ,  mivel  a  be-
tű,  az i rás  s e m  m e s t e r s é g e m ,  csak  ugv  tudhat  
valamit ,  ha  G a r a b ú  (golyvás)  Pá l  —  aki  sz in tén  
d ip lomat ikus  —  m e g  a z u t á n  kigyelmed  m o n d va-
lamit  hébo-ko rba  .  .  .  

De  m á s o k  is csak  kigyelmelek  j u s s á n  j u t n a k  
vala mi  h i rhez ,  t u d o m á n y h o z  .  .  .  Ehun  la,  Erzsót ,  
az  én  o l d a l b o r d á m a t  is  m a j d  kileli  a  h ideg  a  
nagy  k íváncs i ság  miat t ,  mivel  a  Medeczi  Náni  
peckesen  ró l la  az u t czáka t ,  le is,  fel is,  m ió ta  
kölnietekkel  a  vá rosbó l  hazake rü l t .  Küldő i t  is  
egyre  m a g á h o z ,  B e r n á t  gazda ,  hogy  t u d n á m  ki  
a  nagy  kevé lység  oká t - foká l ,  mivel  Náni  c sak  
anynyi t  m o n d ,  hogy  nagy  t isz tesség  é r te .  Ebből  
pedig  n e m  s o k a t  é r t h e t  az e m b e r .  Én ügyet  s e m  
vel i i fk  az  egész  dologra ,  — e n n é  meg  u  zöld  
tücsök  —  d o h á t  Erzsó t  s z ú r j a  a  z ab  nagyon .  A  
m a j a ,  a  z ú z á j a  tele  vau  k íváncs isággal .  Még  tán  

hept iká t  kapna ,  ha nem  tudna  a  dolog  nyi t já ra  
akadn i  !  .  . . 

T e h á t  le t inkább  ez a  sor  hozot t  ide  m á m a  
Berná t  gazda.  Ugy  mellesleg  mondva ,  Erzso  vá-
r a n d ó s  á l lapotban  van,  nem  jó  volna,  ha  valami  
b a j a  akadna  a  nagy  kíváncsiságtól ,  do kü lönben 
se  tudnék  megmaradn i  löle,  mivel  k imarna még 
a  világból  is, ha Náni  re t ten tő  kevélységéről  nem  
tudnék  híradással  lenni.  Mondja  el  hát  kigyelmed,  
mi  volt  azzal  a  k imustrá l t  vászoncse léddel ? 

Bernát  gazda ,  mint  közönségesen  "k iver te  
p ipá j á t  és  ú j ra  töltött,  a zu tán  pedig  r á l a r tó s  
negédességgel  a  kíváncsiságtól  gyötör t  Miska  só-
gora  felé  fordult  s  mondá : 

—  Nagy  sora  van  annak .  Mindjárt  e löl járó-
j á b a n  azon  kezdhe tem,  hogy  a  Iránya  e n n é  meg  
a  kutya  világot,  minthogy  hunez fu t  a  városi  nép-
nek  még a  zúzá ja  is.  Minden  czédu lá ra  j á r j a  
o t tan ,  még  tán  a  levegő  is. Ha  bemenek  a  vá rosba 
czéduln ,  a  piaezon  czédula ,  a  k o m é d i á b a  czédula  
—  mindenüt t  csak  czédula .  Azután  annyi  a  kö-
szörűs ,  hogy  se szeri ,  se s z á m a .  Alig  tud  járn i  
az  e m b e r  tőlük.  Sza ladgá lnak  le s  fel  az  u tczün,  
nyilván  azér t ,  hogy  kivegye  egyik  a  más iknak  
szá jábó l  a  kenyeret ,  pedig  nein  lehelnek  valami  
szegény  emberek ,  mivel  igen  is  czifra a köszörűjük , 
meg  a  ruhá juk .  

—  Hát  honné t  t ud ja  ke lmed,  hogy  köszörű-
sök  azok  ? — kérdé  sze rényen  Miska  sógor .  

—  Honnan-e  ?  —  vág  vissza  Berná t  gazda  
—  há t a  köszörűjükről ,  meg  a  Miklós  gyerekről .  
Ez  a fiú j obban  lud  már  mindent ,  mint  én .  Mondta  
is  váltig,  hogy  azok  köszörűsök  s  hogy  egygyol  

csak  olyan  ba romf iaka t  v ihe tünk  ki, me-
lyek  egy  kilónál  n e h e z e b b e k ,  f ehé r  h ú s n a k ;  
az  enné l  könyebb  és sá rga  h ú s ú  b a r o m f i a k  
csak  belföldön  h a s z n á l t a t n a k  el  s  é r t ekük  
csekély . 

Már  most  miért  b a j l a k o d j a m  én  csekély  
é r tékű  baromfiakkal ,  melynek  ér téke  —  
m o n d j u k  —  p á r o n k é n t  6 0 - 7 0  kr.  m időn  
ugyan  azon  fáradsággal  másfé l  for in tosokat  
neve lhe tek ,  Ezt  ugy  é rhe t j ük ,  el,  hogy  a  
t enyész t é s r e  s zán t  a n y a  ál la tokat  kiselejtez-
zük,  lehetőleg  egysz ínű ,  egy  fa j ta ,  f ehé r  
csörü  és lábú,  n e h é z  ba romf iak  tenyész té-
sére  tö rekszünk ,  és  pedig  egy  egész  vidékre  
ki ter jedöleg  ;  e l adás  előtt  8 —10  napig  hiz-
lalásra  fogjuk  s  úgy  vet jük  a  p iaezra ,  a  
ráfordí tot t  m u n k á n k n a k  is, az élelmi  szer-
nek  az é r téke  is b u s á s a n  megtérü l .  

Az  ér tékesí tésnél  itt is  nagy  sze repe  
v a n  a  g a z d a k ö r n e k .  

Itt  van  a  tej,  va j  hasznos í t á sa ,  melyek-
nek  közvet len  a  p iaezra  való  vitele  által  is 
nagy  e r e d m é n y e k e t  lehet  elérni ,  de  sokkal  
nagyobba t ,  ha ezen  t e rme ivényeke t  feldol-
gozva  ér tékes í t jük .  

M a g a m  i smerek  egy  szöve tkeze te t ,  
Szako lczán ,  olt a  p l é b á n o s  ösz töké lésé re  
összeál lol t  1 0 - 1 5  gazda ,  kibérel lek  egy  
kis  parasz t  háza t ,  a  h o v á  össze  h o r d j á k  
tej  t e rmeivényeike t  s  egy  a h h o z  ér tő  áltat  
fe ldolgozta t ják  különfé le  s a j t o k n a k ,  t ú r ó k n a k  
és  e lá rasz t ják  vele  az  egész  országot ,  —  
azaz  hogy  á ra sz t anák ,  ha  képesek  v o l n á n a k  
eleget  t e rmeln i  A szöve tkeze t  kölcsön  út-
j án  r endez t e  be az ü z e m e t  négyévvel  eze -

kiköszörül let i  azon  m i n u t u m b a n  a  bugyi i -b icskájá t ,  
mivelhogy  m á r  n e m  igen  van  éle.  Hiába  m o n d  
tam  néki ,  hogy  d rága  dolog  az ilyen  helyi. Nem 
hilt  a  s z a v a m n a k .  A makiár i  bás tya  kanya rodó j á -
nal  ugyanis ,  leveli  m a g á t  a  gyerek  a  kocsiról é s 
e lébe  áll egy  köszörűsnek ,  aki  a r r a  vezete l l  é p p e n  
egy  czif ra  köszörűt .  Azon  h i r te lenében  be lenyúl  
a  lajbi  z sebbe ,  k i rán t j a  a  m a d z a g r a  kötött  bugyiit  
és  m o n d j a  :  

—  „Hadd  köszörü lné  ki egy  kicsit !" 
A  köszörűs  e m b e r  egyszer re  olyan  pi ros  lett ,  

mint  a  fölt  rák.  A  fiúnak  egyre  az any ja  Ponez i -
usá t  emlege t te ,  a z u t á n  csúful  ká romkodot t ,  nyilván  
azér t ,  mivel  nem  szokott  bugyiit  köszörülni ,  csak  
boro tvá t ,  meg  ollót.  

De  a  dolog  nenr  m a r a d t  a n n y i b a n .  A köszö-
rűs  nagy  mérgesen  kinyitotta  a  köszörüköves  tás-
ká já t  s  abból  hirtelen  egy  kis  ko rbácso t  vett  ki é s 
a  Miklós  gyereknek  ké tszer  a  nyaka  közé  suhin-
tott  .  .  .  Erre  a z u t á n  nekem  se kellett  több .  

Mondok  én is m é r g e s e n  :  
—  Ne nyúljon  az úr ahoz  n gyerekhez ,  mivel  

nem  az ur ád annak  kenyere t  é s  bn é p p e n  n e m  
akar  köszörülni ,  n e m m u s z á j  mérge lődn i ,  meg  
verekedni . 

A  köszörűs  e r r e  m é g  m é r g e s e b b  lelt  é s  
engem  is  s z i d o t t ;  a z u t á n  oda  szóli tol t  egy  a r r a  
széde lgő  lendör t ,  hogy  k ísér t sen  be  minke t  a  
v á r o s h á z á r a ,  m iu t án  — ú g y m o n d  — nagyon  meg-
sér te t tük . 

. . . .  Ebből  ugyan  nem esz tek,  m o n d t a m  
m a g a m b a n .  Miklóst  f e lpa raneso lb im  lorlch-u  a  
кос  ihn  ;  közébe  vágta; , .  .-.  С  - . .rdásmik,  t»-« g  a  
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Bobory  J á n o s  e g y h á z m e g y e i  k ikü ldö l t ,  k ivá ló  
tan férfiú  gyakor la t i  d o l g o k a t  o l v a s o t t  fel  é s  s z a -
b a d o n  adot t  elő  e g y o t m á s t  a  m ó d s z e r t a n  k ö r é b ő l .  
F e j t e g e t é s é n e k  v é g e z t é v e l  a  „ S z o l n o k - u j s z á s z i  tu-
n i l ó e g y e s ü l e t " - e l  a z  e g y h á z m e g y e i  l á n i t ó e g y e s ü l e -
tek  g y ö n g y é n e k  n e v e z t e .  

Veve rán  I s tván  B o b o r y t ,  m i n t  v e n d é g e t  s  
mint  kiváló  l a n f é r f i ú t  m e l e g  s z a v a k k a l  ü d v ö z ö l i  s  
az  egylet  i ránt i  m e l e g  b u z g a l m á é r t  s  j ó a k a r a t á é r t  
j egyzőkönyv i  k ö s z ö n e t e t  s z a v a z o t t .  

F e l o l v a s t a t o t t  g róf  Csáky  p ü s p ö k  l e i r a t a ,  m e l y  
szer in t  a  h o z z á  k ü l d ö t t  m e m o r a n d u m r a ,  r e m é n y -
te l j e sen  he lyez i  k i l á t á s b a  a z t  a z  akcz ió t ,  m e l y e t  a  
fe lekezet i  t an í t ók  fizelésrendezésénéi  a  m a g a s  p ü s -
pöki  ka r  ki  fog  f e j t en i .  A  gyű lé s  m e g n y u g v á s s a l  
vet te  t u d o m á s u l  a  l e i r a t b a n  lög la l t  j ó i n d u l a t o t .  

B o b o r y  egy  e l m e f u t t a t á s ! o l v a s o t t  fel,  m e l y b e n  
a  poli t ika  s  a  va l l á s  m o s t a n i  k o n s t e l l á l i ó j á t  m u -
ta t ta  be .  A  l e g n a g y o b b  k i t a r t á s r a  h iv ja  fel  a  
t a n í t ó s á g o t . 

F t .  L é v a y  k ö s z ö n e t e t  m o n d  a  t a n u l s á g o s  
f e l o l v a s á s é r t .  F t .  L é v a y  e lnök  t áv i r a t i l ag  ó h a j t -
j a  ü d v ö z ö l n i  m e g y é s  p ü s p ö k ö t  a z é r t  a  ke-
g y e s s é g é r t ,  m e l y s z e r i n t  e  váczi  t á p i n l é z e l  bé -
relt  h á z á t  m e g v á s á r o l t a ,  az  i o l cze lnek  a d o m á n y o z -
ta,  ezze l  is  a  t a n í t ó s á g  i r án t  é rze t t  s z e r e t e t é t  
m u t a t t a  m e g  s  e g y s z e r s m i n d  m e g ö r ö k í t e t t e  Csa-
volszky  J ó z s e f  f ö t a n f e l ü g y e l ő  e m l é k é t  is  a k i n e k  u  
t áp in t éze l  l é t e s i t é s o  körü l  a  l e g t ö b b  é r d e m e  v a n .  
—  V e v e r á n  I s t v á n  a z  „ O r s z á g o s  M a g y a r  Ka lho l i -
kus  I sko la  e g y e s i i l e l " - e t  i smer t e t i  s  l e lh iv ja  k a r t á r -
sait  s  a  ft.  p a p s á g o t ,  hogy  ezen  e g y e s ü l e t  c z é l j á t  
úgy  ö n m a g u k ,  m i n t  a  t á r s a d a l o m  p á r t o l á s á b a n  ré-
s ze l t e s sék .  Ft .  L é v a y  e lnök  a  s z e g é n y  m u n k a k é p -
te len  b m i l ó k a t  é s  t u n i l ó á r v á k a l  s e g é l y e z ő  „ O r s z á -
gos  ka lh .  t an i tó i  s e g é l y a l a p b ó l  s  a n n a k  t á m o g a -
t á s á t  a j á n l j a  s  g y ű l é s n e k .  A  fe lh ívás ra  a  segé ly-
a l a p h o z  t ö b b e n  h o z z á j á r u l l a k .  —  M -gl ialó  s z a v a k -
kal  e m l é k e z e t t  m e g  B o g y ó  S á n d o r  a  m o s t  egy  
éve  e lhuny t  S c h l a p p i n g e r  Józse f  szo lnok i  t a n í t ó r ó l .  
I n d í t v á n y o z z a ,  h o g y  a  bo ldogul t  s í r j á r a  g y ű j t é s  
u t j á n  k o s z o r ú  h e l y e z t e s s é k  s  hogy  e z u t á n  az  egye-
sület  b á r m e l y i k  h a l o t t j á n a k  s í r j a  a z  e g y e s ü l e t  ko-
s z o r ú j a  nélkül  ne  m a r a d j o n .  Fl.  Lévay  S l a p p i n g e r  
e m l é k é t  j e g y z ő k ö n y v i l e g  örökil i  m e g  V á r a d y  J á n o s  a  
g y ű j t é s t  ez  a l k a l o m m a l  —  miu t án  a  p é n z l á r  s z ü k s é g -
ben  van  —  m e g e n g e d h e t ő n e k  t a r t j a ,  h a n e m  m á s  
a l k a l o m m a l  a  k o s z o r ú  kö l t s égé t  a z  e g y e s ü l e t  p é n z -
tá ra  f e d e z z e .  E l f o g a d t a t o t t  S z ű c s  I s tvánok  a z o n  in-
d í tványáva l  e g y e t e m b e n ,  hogy  a  k o s z o m  e s e t e n -
ként  t e m e t é s  a l k a l m á v a l  h e l y e z t e s s é k  el  a  r a v a t a l -
r a .  a  s z a l a g  p e d i g  az  egyesü l e t  c z i m é t  v i se l j e .  
Miután  e g y é b b  ind í tvány  n e m  t é t e t v é n  s  j e g y z ő -
könyv  h i t e l e s í t é s é r e  V á r a d y  J á n o s  és  V e v e r á n  Ist-
ván  fo lké re tvén ,  e lnök  a  gyű lés t  le lkes  s z a v a k  kí-
s é r e t é b e n  d.  u.  1  ó r a k o r  f e lo sz l a t t a .  A  6 0  t agbó l  
ál ló  gyű lés  a  l á n g b u z g a l m u  e l n ö k ö t  le lkes  o v a l ó -
ban  r é sze s í t e t t e .  

A  t a n í t ó s á g  n  gyű lés  s z í n h e l y é r ő l  l e v o n u l t  

Csi l lagnak  és  k é t - h á r o m  m i n u t a  mú lva ,  mikor  h á t r a  
n é z t e m ,  k ö s z ö r ű s n e k ,  M i h a s z n a  A n d r á s n a k  m e g  az  
á r n y é k á t  s e m  l á t t am  . . .  

I lyen  r e n y h e  b o s s z ú s á g g a l  k e z d ő d ö t t  a  dolog,  
Miska  sógor ,  s  m i n d j á r t  g o n d o l t a m ,  hogy  a  többi  
e lvégezni  va ló  se  fog  k e d v e m  szer in t  nyé lbe  ü tődn i .  

Ugy  is  let t  !  
Há t  a m i n t  t u d j a  is  ke lmed ,  k ü l ö n ö s k é p  a z é r t  

m e n t e m  t e g n a p e l ő t t  a  vá rosba ,  hogy  b ú g o m n a k ,  
Medec iuénok  l e ányá t ,  a  Nán i t  s zo lga l a tba  á l l í t suk  
va lami  n a g y s á g o s  ur  le iéhez ,  mivel  i t thon  az  a n y j a  
n e m  tud  vele  bo ldoguln i ,  a n n y i r a  res t ,  nye lves ,  
piszok  fészek  és  h a s z n a v e h e t e t l e n .  Urumí i a ,  de  
kapós  a  v á r o s b a n  a  c se l éd fé l e  .  .  .  Meg  j ó f o r m á n  
m e g  sem  m e l e g e d t ü n k  a  p iuczon ,  N á n i t  m a r  b a t  
hely re  is  bi t iák.  Egyik  több  bé r t  igér t ,  m i n t  a  
másik ,  mig  végeze t r e  egy  n a g y o n  d r á g a  r u h á b a  
öl tözött  vászoncse léd ,  nyolcz  p e n g ő  h a v i b é r r e l  m e g -
kötöt te  velünk  az  a lkut .  

Ismeri  ke lmed  jól  Medeczi  N á n i t ?  N o h á t  
nem  ér  tes testöl- lulkestűl  nyolcz  for in to t ,  d o h á t  
u rnák ,  bo londnak  a  f a p é n z  is  jó.  H a d d  e m é s s z é k  
vele  a  lelkük  üdvösségé t ,  a z  a n y j á é n a k  fe lé t  m a r  
úgyis  mege t i e .  

I te lu lan  he lyre  is  ál l í tot tuk  Nán i t ,  m i n d e n  
iv.elle-czullajáviil .  En  az  u d v a r o n  t é t o v á z t a m ,  mig  
az  any j a  a  k o n y h á b a n  j ó  t a n á c s o k a t  o s z t o g a t o t t  
l eányának .  Amin t  le  é s  fel  n é z e l ő d ö m ,  l á t o m ,  hogy  
egy  p ipaszár  lábú,  sovány  úri  e m b e r  fé le  á l ldogá l  
valami  virágos  tab la  közt  ;  g o n d o l t a m ,  b i z o n y o s a n  
ez  l ehe l  a  h á z i g a z d a .  Az  is  volt,  m e r t  n é h á n y  
minu ta  múlva  kijött  a  d r á g a  r u h á j ú  v á s z o n c s e l é d  
a  házból  és  ugy  szóll i lot ta  :  

. .Édes  f é r j e m ,  le lkem,  u r a m "  —  és  el-
m o n d t a  neki,  hogy  milyen  jó ,  h a t  m a r k o s  l e á n y t  

fogado t t  c s e l é d n e k  ;  Medecz i  N á n i n a k  b i j j ák  é s  
igy  tovább .  

A  cz i f ra  v á s z o n c s e l é d  n e m s o k á r a  m e g i n t  
b e m e n t  a  h á z b a  s  m é g  j o b b a d á n  b á r o m a t  so  
s z i p p a n t o t t a m  a  p i p á m b ó l  s  eliol  c sak  nyillik  a  
kapu  és  egy  s z o l g a f é l e  e m b e r  j ö n  b e  r a j t a ;  egye-
n e s e n  a  h á z i g a z d a  felé  t a r to t t .  E lö l te  n a g y o n  
m e g h a j t o t t a  m a g á t ,  n a g y o t  köszön t  é s  a z u t á n  
m o n d t a  n a g y  a l á z a t o s s á g g a l  :  

„Tisz te l te t i  ez ,  m e g  ez  —  n  f r á n y a  l u d n á  ki  
t e h e n e  h o r n y a  —  n a g y s á g o s  úr,  a  n a g y s á g o s  u r a t  
é s  sz ívesen  l á t j a  ha t  óra  fele ,  n é h á n y  k a t e r k á r a  
( k v a l e r k á r a ) . " 

A n n y e ,  g o n d o l t a m  h i r t e l en ,  do  fu ra  vi lág  ez ,  
hát  e n n e k  n e m  e lég  a  f e l e s é g e ?  Holmi  Torka  
f é l éke t  is  a j á n l a n a k  n e k i ?  Na,  a  f ene  sc  h i t te  
vo lna ,  hogy  et től  a  p i p a s z á r  lábútó l  enyny i  is  
kilelik  és  g o n d o l t a m ,  de  ka r .  hogy  nem  hal l ja  a  
f e lesége ,  m a j d  a d n a  neki  Ka  T o r k ú k a t ,  de  bizo-
n y o s a n  m é g  a  c s á b í t ó  c z i m b o r á j ú n u k  is.  

Még  j ó  l 'onnán  "e  se  o c s ú d t a m  n l m é l k o d á -
s o m b ó l  és  ime  m á r  is  a  m á s i k b a  K é p p o n t o m .  
Ugyan i s  a  p i p a s z á r  l ábú  te tő tő l  hegy i re  ezt  m o n d j a  
a  s z o l g á n a k  :  

—  „Mondd  m e g  a  n a g y s á g o s  u r n á k ,  h o g y  
igen  l i sz te lem  és  k ö s z ö n ö m  a  m e g h í v á s á t ,  de  
s a j n á l a t o m r a  n e m  m e h e t e k ,  mivel  medecz . ináva l  
é l ek . "  —  I lyenfé le  f o r m á t  m o n d h a t o t t ,  n a g y o n  
g y o r s a n  h e b e g t e  s  m i n t h o g y  t ö k é l e t e s e n  n e m  ér-
t e t t em  ki  m a g a m ,  a z o n  h i r t e l e n é b e n  u t á n a  iszkol-
t a m  a  szolgi i n a k ,  aki től  m e g k é r d e z t e m  a z u t á n ,  
hogy  mit  is  m o n d o t t  a  n a g y s á g o s  ú r ?  A  s z o l g a  
csak  h imol t -há rno l t ,  n e m  a k a r t a  k i m o n d a n i ,  m e r t  
—  ú g y m o n d  —  n e m  s z a b a d  ;  de  én  a d d i g  s e r t e -
p e r t é l t e m  kö rü lö l t e ,  mig  v é g e z e t r e  k ivág ta ,  hogy  

a  vasú t i  á l l o m á s  k ö z e l é b e n  f e k v ő  „ K o s s u t h "  szá l lo -
d á b a ,  hogy  a  s z e l l e m i  l á r a d a l m a k  u t á n  a  h á r o m  
f o g á s b ó l  á l ló  k ö z ö s é l k n z ó s b ö l  m e r í t s e n  e r ő t .  A z o n -
b a n  itt  s o m  p i h e n t e k  m e g  az,  e l m é k .  M i n d j á r t  a  
m á s o d i k  f o g á s n á l  F t .  L é v a y  Mihály  e lnök  i m p o -
z á n s  b e s z é d b e n  é l t e t t e  a  n a p  bőse i t ,  a  t a n í t ó s á g o t .  
B o b o r y  s z i n t é n  a  t a n í t ó k r a ,  a  t a n ü g y ,  a  v a l l á s  
h«rcz .o„a i ra  ü r i to t to  p o h a r á t .  V e v e r á n  I s tván  azo -
k a t  a  k a r t á r s o k a t  é s  a  F t .  p a p s á g o t  é l t e t t e ,  akik  a  
s z e r e l e t  g y n k o i H s á v a l  a z  igazi  t an i tó i  közszo l lo -
r r e t  i g y e k e z n e k  l é t r e h o z n i  é s  f e n n t a r t a n i .  F i .  Sz i r -
m ú k  tör te t i  p l é b á n o s  F t .  L é v a y  e l n ö k ö t  k ö s z ö n -
tö t te  fel .  a  i n i n d e n t é r o n  oly  n a g y  a g i l i t á s s a l  s  
k i v á l ó s á g g a l  m ű k ö d ő  fé r f iu l .  F t .  P á l i n k á s  r é k a s i  
p l é b á n o s  a  h ö l g y e k r e  iirili  p o h a r á t ,  t iszt .  S z i l á g y i  
r é k a s i  s.  l e lkész  B o b o r y t  é l t e i i ,  S z á n n á k  V á r n d y t  
k ö s z ö n t ö t t e  fel.  S z ű c s  I s t v á n  a z  o t t  m e g j e l e n t  
S z o m b u l h y  J á n o s  i skola  p é n z t á r n o k n a k  é r d e m e i t  
n i é l l a t l a . 

Z e n e s z ó  m e l l e t t  m u l a t t a k  -  ső t  l á n c z o l t a k  
is  —  t a n í t ó i n k  a d d i g ,  m i g  az.  ó r a m n l a l ó  k inek  
k inek  n e m  j e l e z t e  a  h a z a i n d u l á s  i d e j é t .  

filiquis. 

MI  U J S A G ?  
—  O l v a s ó i n k n a k  é s  l a p u i m  h a r á l a i n a k  

bolcL.g  ü n n e p e k e t  k í v á n u n k  
sz.erk.  é s  k i a d ó h i v a t a l .  

—  P ü n k ö s d .  A  k e r e s z t é n y  vi lág  n a g y  
ü n n e p e t  ül  m a  ós  h o l n a p  a n n a k  az.  e m l é k e z e i é i v ,  
h o g y  az.  I g a z s á g  l e lke  h a j d a n á b a n  e  n a p o n  i n d u l t  
el  az,  a p o s t o l o k  l á b a i n  v i l ághód í tó  ú t j á r a  s  oly  
c s o d á s  e r e d m é n y ű v e l  a l a k i l o l l a  á t  a  l e lkeke l ,  hogy  
ina  m á r  mil l ió  és  mil l ió  a l a k r ó l  h a n g z i k  fel  e  
k ö n y ö r g é s :  „ J ö j j  el  S z e n t l é l e k  Ur  I s ten  . . .  !"  
Ha  v a l a m i k o r ,  úgy  k ü l ö n ö s e n  n a p j a i n k b a n  v a n  
he lyén  с  k ö n y ö r g é s ,  a m i k o r  n e m z e t  és  k i r á ly  oly  
n a g y o n  ó h a j t j á k ,  oly  r é g e n  ke res ik  я  b é k é s  m e g o l -
d á s h o z  v e z e t ő  u t a l .  V a j h a  m e g i h l e t n é  a  k i rá ly  
sz ivé t  az.  I g a z s á g  le lke ,  h o g y  v é g r e - v a l a h á r a  о  
bon  h a t á r a i n  be lü l  bi  l d o g  é r z e l t e l  k ö s z ö n l l i c t n é  
p i ro s  p ü n k ö s d  n a p j á t  a  m a g y a r .  

—-  E t j e g y z é s .  K u b i n y i  G y u l a ,  s z e r c d i  
iriáv.  fő t i sz tv i se lő  t e g n a p  mul l  egy  h e t e  j e g y e z t e  
el  S z ű c s  I lonká i .  T a r l ó s  b o l d o g s á g o t  k í v á n u n k .  

—  M e g y s i j y í i S é s .  P e s t v á r m e g y e  f.  hó  
1 9 - é n ,  a  v a r m e g y e  h á z á b a n ,  r e n d e s  k ö z g y ű -
lést  ta r t .  

—  T a n á c s ü l é s ,  T e g n a p  t a n á c s ü l é s  t a r -
t a to t t ,  m e l y e n  ho jc l e i i l e l e  II  a  v a s á r i é r e n  k é s z ü l t  
ú j  kút  e l k é s z i t t e l e s e .  K i u ú i l v á n y o z l n i o l t  a  vá ros i  
s zo lgák  r u h á z a t á n a k  p o s z l ó j a  á r á b a n  195  kor .  2 S  
fillér.  A z u t á n  f e l b o n t a t t u k  a  s z a b ó  a j á n l a t o k  a  
r u h á z a t  e l k é s z í t é s é r e ,  k é s z í t e n d ő  1 0  n a d r á g ,  1 0  
blúz,  é s  1 I  s a p k a .  E r r e  v á l l a l k o z t a k  :  N ' igv  Anta l  
2 0 0 .  V á r a d y  L a j o s  130  é s  T ú r ó c z y  J á n o s  123  
k o i o n á é r l ,  —  a  t a n á c s ,  m i n i  l e g o l c s ó b b  a j á n l a t o t ,  

uz  u r  a z é r t  n o m  m o h o t  h o z z á j o k ,  m e r t  m e d v e -
cz inániv i i l  él.  Így  a  !  M i n d j á r t  g o n d o l t a m ,  hogy  
a  mi  N a n i n k  van  a  c s á v a b a n ,  do  h á t  m e g  kel lol t  
b i z o n y o s o d n o m  .  .  .  

E r r e  a z u t á n  n e k e m  s e m  ke l le l t  t ö b b .  G o n -
d o l t a m ,  hogy  u g y a n  N á n i b ó l  n e m  oszol  te  m a d á r -
i j e sz tő ,  egy  m á k s z e m n y i t  se .  A z é r t  h á t  r ö g v e s t  
b e  is m e n t e m  a  k o n y h á b a  ós  m o n d o m  a  h ú g o m n a k ,  
m e g  N á n i n a k ,  Imgy  n a g y o n  n a g y  b a j  van  !  Ok  
n a g y o n  m e g i j e d l e k  é s  p a r a n c s o m r a  ö s s z e p a k o l l a k  
m i n d e n  k ipakol t  e z ó k m ó k o l  é s  m o n d o k  c s e n d e -
s e n ,  g y e r ü n k  h a z a ,  ill  n e m  m a r a d h a t  Náni  egy  
mi i i i i tá ra  se .  Az  úr  N á n i v a l  a k a r  é ln i .  igv  há t  ide  
n o m  cse l éd  kell ,  de  pó l lék- í ' e l eség  féle  ;  e r rő l  pe-
dig  n i n c s  szó  a  b i b l i á b a n .  

A  k á s z a l ó d á s r a  b e j ö l t  a  c z i f r a  v á s z o n c s e l é d  
is  é s  e m d á l a t o s  k é p e t  vágo l l .  Én  e l m o n d t a m  min-
d e n t  neki  os  g o n d o l j a  el  c s a k  Miska  s ó g o r ,  ugy  
n e v e l e l t  az  a  m a s k a r a  v á s z o n c s e l é d ,  hogy  a  köny  
is  k i c s o r d u l t  a  s z e m é b ő l .  N á l u n k ,  H i l lán ,  a z  ilyes-
min  c s a k  s i ru i  t u d n á n a k  —  igaz -e  ?  Na ,  d e  ü s s e  
kő  a  n e v e l é s é t ,  az t  m é g  m e g b o c s á t o t t a m  v o l n a  
nek i  ;  (Ju  s z a m á r n a k  n e v e z e t t  é s  m a g y a r á z n i  kez -
de t t  :  hogy  igy  Ka  T o r k a ,  ugy  Ka  T e r k a ,  igy  Me-
decz i  Nán i ,  ugy  Medecz i  Nán i  . . . .  N e m  m a r a d -
t a m  a d ó s a .  M o n d o t t a m  is  m i n d j á r t ,  hogy  ne  c s ű r -
j ö n .  c s a v a r j o n ,  a m i t  h a l l o t t a m ,  jó l  h a l l o t t a m .  N á -
uil  v i s szük ,  mer i  az t  k í v á n j a  a  fa lu ,  m e g  a  N á n i  
b e c s ü l e t e .  O t t h a g y t u k  a  f a k é p n é l ,  l i i aba  h a n d a -
b a n d á z o t t  .  .  .  

I logy  N á n i  a z ó t a  p á v á s k o d i k ,  110  c s u d á l k o z -
I  z a n a k  r a j t a ,  h isz  a  v a r o s b a n  n a g y s á g o s  u r n á k  f á j t  
[  r e á  a  f o g a  —  i t t hon  m é g  a  f é l e s z ű  K o n d á s  De-

z s ő n e k  s e m  k e l l e n e  a  m i l u i s / m i  

í -

VIII .  é v t o r y a t n .  

l ő t t ,  S  m a  á l l  2 0 . 0 0 0  f o r i n t i g ,  s  f o l y t o n  
g y a r a p í t j a  a  t e l e p é t ,  m é g  s e m  k é p e s  e l e g e t  
t e r m e l n i ,  a  m i t  m a g a m  is  t a p a s z t a l t a m  m o s -
t a n á b a n ,  a  m i d ő n  1 0  k i ló  r e n d e l v é n y  h e -
l y e t t  c s a k  8 - a t  k ü l d t e k ,  m e r t  n i n c s  e l é g  a -
n y a g ,  v a g y  i s  n e m  k é p e s e k  a  r e n d e l m é -
n v e k n e k  m e g f e l e l ő  m e n y i s é g e t  e l ő á l l í t a n i .  

(Vége  köv.)  

Tanitói  Közgyűlés.  

A  ..Szolnok-ujszászi  r ó m .  ka lh .  t a n í t ó e g y e s ü -
let"  évi  ï e u d e s  nagygyűlésé t  f. hó  5 - é n ,  S z o l n o k o n  
ta r to t t a  meg.  

Délelölt  9  ó r a k o r  s zen t  misé t  ha l l ga t t ak  a  
tanítók,  mely  u tán  a  „Cons t ,ml in" - i sko la  n e m z e t i -
színű  d rapér iáva l  diszi lel t  t e r m é b e  vonu l t ak ,  a h o l  
ft.  Lóvay  Mihály  a p á t - p l e b á n o s ,  ke rü l e t i  e s p e r e s ,  
tanfe lügyelő ,  egyleti  e lnök  10  ó r a k o r  r e m e k  be-
széddel  nyitot ta  m e g  a  gyűlés t .  S z ó n o k l a t á b a n  
gyönyörű  és  t a n u l s á g o s  s z a v a k k a l  p a r e n t á l t a  el  
váezegyházmegye  nagy  t e v é k e n y s é g ű  fö lanfe l i igye-
lőjét ,  a  taní tók  j ó a k a r ó j á t ,  a  s z e r é n y s é g  m i n t a k é -
pet ,  ft.  Csávolszky  Józse f  ez .  p ü s p ö k ö t ,  ak inek  
emlékét  j e g y z ö k ö n y v é b e n  örökí t i  m e g  az  egyle t  s  1  
a  mull  évben  kreá l t  a l apo t  . S z o l n o k - u j s z á s z i  r.  k.  
t an í tóegyesü le t  Csávolszky  a l a p "  névve l  je löl i  meg .  

Veverán  Is tván  a z  e g y h á z m e g y e i  u j  f ö t an fe lü -
gyelöt,  dr.  Baksay  Károly  k a n o n o k o t  a  gyű lé sbő l  
kifolyólag táv i ra t i lag  üdvözö l t e tn i  k íván ja .  Á l t a l á n o s  
l ielyesléssel  e l fogad ta to t t .  

Galló  P á l  fe lo lvas ta  a  mul t  ü lés  j e g y z ö k ö n y -
vét ,  a m e l y e t  m e g j e g y z é s  né lkül  e l f ogado t t  a  gyű lés ,  j  
U g y a n c s a k  e l fogad ta  a  gyű lés  S c h l o s s e r  Lász ló ,  1  
Gyenes  József  (Szolnok)  és  V e v e r á n  I s tván  t agok-  I  
ból  álló  s z á m v i z s g á l ó  b izo t t ság  j e l e n t é s é t  is.  

A  p é n z t á r  nagyon  g y e n g e  l ábon  áll ,  a m e n y -
nv iben  sok  a  há t r a l ék  s  c sak  2 1  kor .  5 3  fillér  volt  
á t u t a l h a t ó  a  folyó  évi  s z á m a d á s b a .  T i sz tv i se lők  
m a r a d t a k  a  rég iek  és  ped ig  a  kore lnök  C s e r v e n i c z  
P á l  (Tószeg) ,  p é n z t á r n o k  V á r a d y  J á n o s ,  j e g y z ő  
Galló  Pá l  ;  az  egyle t  képv i se lő jéü l  az  e g y h á z m e -
gyei  k ö z p o n t b a  e g y h a n g ú l a g  S c h l o s s e r  L á s z l ó  és  
Veve rán  I s tván  a b o n y i  tan í tók  kü lde t t ek  ki.  Fe l a -
d a t u k  lesz  a z  i d ő s z e r ű  t anügyi  k é r d é s e k  fölött i  
t a n á c s k o z á s  a  Vácz ra  e g y b e h í v a n d ó  g y ű l é s e n .  

J e l e n t é k e n y  m o z z a n a t a  volt  a  g y ű l é s n e k  
G y e n e s n é  —  T á m á r  J u d i t  szolnoki  l an i l ónő  felol-
vasása  :  „Sze re t e t t e l  n e v e l j ü n k "  ez.  té te l rő l .  Kelol-
vasó  he lyesen  o ldo t t a  m e g  a  té te l t  s  ь  gyako r l a t i  
é le tből  mer í t e t t  p é l d á k k a l  f ű s z e r e z t e  é r t e k e z é s é t ,  
m e l y n e k  é r t é k é t  ft.  Lévay  s z é p  s z a v a k k a l  m é U a l l a  
s  a  f e lo lvasónak  a  gyűlés  á l la l  j egyzőkönyv i  kö-
szöne t e t  s z a v a z t a t o t t .  

Ezt  köve t te  vo lna  P é t e r  S á n d o r  (Tószeg)  
gyakor la t i  e l ő a d á s a ,  mi  a  t a n í t v á n y o k  h i á n y á b a n  
—  e l m a r a d t .  
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Túróczy  J á n o s é t  fogadia  el.  Végül  t u d o m á s u l  vetto  
a  t anács  a  régi  v á r o s h á z á n á l  egy  konyha  felállí-
tását  melynek  költségeit  a  n é p b a n k  fedez te .  

Polgári  i skolánk  juniálisa.  Fi-
nom  tap in ta l ra  vall  polgár i  iskolánk  nagy  szor-
«Tulnui  i gazga tó jának  és  tanár i  k a r á n a k  azon  in-
tézkedésé,  hogy  az  évzá ró  v izsgá la tokat  egy  csü-
törtökön  r e n d e z e t t  és  minden  izébén  k i tűnően  si-
került  nyári  mu la t s ágga l  kezdte  meg.  Délelőtt  8  lói  
10-ig  volt  a  t o rna  vizsga,  melyen  a  fiuk  В  e  n-
c  /.  i  к  G é z a ,  a  l eányok  ü  к  á  n  у  i  к  K o  r  n  é-
1  i  a  vezényle te  a la t t  igazán  szép ,  p rccz iz  muta t -
ványokat  és  gyakor l a toka t  mu ta t l ak  be  a  megje-
lent  e lőkelő  k ö z ö n s é g n e k  és  szü lőknek ,  kik  között  
ott  lá t tuk  G  u  1 n  о  r  G y u l a  orsz .  képviselőn-
ket  is.  10  ó r a k o r  vonult  ki  a  se reg  zászlók  alat t ,  
a  Rákóczy  induló  hang ja i  mellet t  az  E rzsebe t  li-
getbe,  hol  m i n d j á r t  o z s o n á h o z  ültek.  Délben  ebéd  
volt,  mely  u t á n  élénk  j á t ékokka l  töl töt ték  az  időt  
4  öráig,  m iko r r a  igen  előkelő  közönség  gyűlt  ösz-
sze  a  l igetben,  megha l lga tn i  a  n ö v e n d é k e k  ének  
vizsgáját ,  mit  a  l eányokná l  J o h n  P a u l a  t a n á r n ő  a  
fiuknál  pedig  Homok i  Is tván  t a n á r  dir igál tak,  az  
énekszámok  igen  szépek  voltak  s  sok  tapsot  vál-
tottak  ki,  kivált  a  h a z a f i a s  dalok  élénk  e lha ladásá -
val.  É r d e k e s  do log  volt  a  tombola ,  a  polgár i  se-
gélyegylet  j a v á r a ,  az  ügyes  kis  l eánykák  h a m a r o -
san  túl  ad t ak  a  j egyeken  s  T a r r  Rezső  t a n á r  meg-
kezdte  a  so r so lás t .  Volt  n y e r e m é n y  elég,  é r tékük  
mel lékes ,  a  fő  az  hogy  jól  mula t tunk  r a j t uk .  Ezu-
tán  t áncz  köve tkeze t t ,  a  midőn  a z t á n  a  szép ,  
kedves  m u l a t s á g n a k  vége  léit.  

—  fiz  új  vendéglő  pünkösd  v a s á r n a p j á n  
megnyíl ik,  ő s z i n t e  e l i smerésé t  és  s z e r e n c s e  kívá-
na té i t  é rdeml i  m e g  városunk  k ö z ö n s é g e  részérő l  
ez  ú j  vál lalat  lé tes í tő je ,  Löfíler  Miksa  tevékeny  
ke r e skedőnk ,  ki  s e m m i  á ldozat tó l  vissza  nem  
r iadva ,  egy,  a  m o d e r n  kor  igényeinek  te l j esen  és  
m i n d e n b e n  megfe l e lő  vendéglőt  lé tes í te t t .  Már  rég  
idő  óta  né lkü löz te  úgy  vá rosunk  közönsége ,  min t  
a  k e r e s k e d ő  élet  tényezői  egy  m o d e r n  vendég lő  
és  k á v é h á z  h i ányá t .  Eddig  nem  volt  megfe le lő  
hely,  —-  a  hol  ke reskedő-  és  ü z l e t e m b e r e i n k  talál-
kozha t t ak  volna ,  —  mint  az  m i n d e n  f e j l e t t ebb  
vá rosban  szokot t  tör ténni .  Mert  a  k e r e s k e d ő  em-
b e r n e k  a  k á v é h á z  n e m c s a k  s zó rakozás t  nyúj t ,  —  
h a n e m  e g y s z e r s m i n t  üzleti  ö s szekö t t e t é se i t  ott  
létesit i .  Eddig  Abonyból ,  aki  egy  éj je l t  töl töt t  itt,  
kényte len  volt  további  itt t a r tózkodásá ró l  l e m o n d a n i ,  
—  m e r t  tű rhe te t l en  viszonyok  u i a l k o d t a k  a  ven-
déglő  és  szál lodai  e l lá tás  t ek in te t ében .  Ennek  most  
már  vége.  Új  vendéglőnk  a  l e g m o d e r n e b b  igények-
nek  is  t e l j esen  megfe le lő ,  —  mos t  m á r  nem  kell  
menekü ln i  az  ideé rkeze t t  ü z l e t e m b e r n e k  az  afr ikai  
e l lá tás  elöl.  Az  ú j  vendég lő  d iszes  n a g y t e r m e  
r e n d e l k e z é s é r e  áll  minden  egyesü le tnek ,  t á r sa s  
v iga lmak  és  ünnepé lyek  czé l ja i ra  s  igy  ezzel  is  
nagy  h iány t  pótol  az  úly  in t ézmény .  Az  agilis  
vállalkozót  ősz in tén  üdvözöl jük  t e v é k e n y s é g é n e k  
u j a b b  terén  ós  sok  s ze rencsé t  és  te l jes  s iker t  
ó h a j t u n k  m ű k ö d é s é h e z .  

— Villanyvilágításunk.  Az  az  ór iási  
t e r em  helyiség,  mely  villany vi lágí tásunk  b e r e n d e -
zésének  n a g y o b b  részé t  foglalja  m a g á b a n ,  m á r  
készen  van  a  br.  Harkány i - fé l e  g ő z m a l o m  te lepen .  
Most  j ö n n e k  a  sze re lvények  s azoknak  e lhe lyezése ,  
úgy,  hogy  a u g u s z t u s  e le jén  a  p róbav i l ág i t á sunk  
meglesz. 

— Villám  c s a p á s .  A  keddi  é g i h á b o r ú  
a lka lmával  a  villám  be l ec sapo t t  a  br.  Harkányi-
féle  le lefon  veze t ékbe ,  épen  Palás t i  Pál  biró  h á z a  
sa rkán .  A  le lefon  karót  kétfelé  has í to t ta ,  a  por-
czel lán  sz ige te löke t  d a r a b o k r a  zúzta  s  a  d ró tokka l  
ledobál ta  a  fö ldre ,  meglaz í tván  azoka t  egészen  a  
Pick  Ignáez  házá ig .  Ugyanakkor  mintegy  öl  he lyen  
csapo t t  le  v á r o s u n k  te rü le tén  a  villám,  de  egyébb  
kárt  n e m  tet t  sehol .  

— Mozgalom  a  vonatér t .  V á r o s u n k  
lakossága ,  az  e lö l j á ró ság  k e z d e m é n y e z é s é r e  kér-
vényt  in téze t t  a  ke re skede l emügy i  min i sz te rhez ,  
hogy  a  6109-  s z á m ú  szemé lyvona t  a  m e n e t r e n d b e  
beál l i l lassék  oly  f o r m á n ,  hogy  a  vonat  Szo lnokró l  
kiindulva  Abony l  oly  időben  é r in t ené  és  Czeg léd rc  
oly  időben  é rkeznék  be,  hogy  a  Czeglédröl  12  ó.  
1  pe rezkor  induló  703.  s z á m ú  gyor svona thoz  meg-
felelő  c sa t l akozása  l enne .  Ez  a  c sa t l akozás  eze lő t t  
meg  volt,  de  az  u j a b b  m e n e t r e n d  szer in t  mos t  1  
óra  2 0  porcze t  kell  Czeg léden  várakozni .  Adjon  
az  Isten  h o z z á  s z e r e n c s é t .  

—  Czeg léden  uj  het i lap  indult  
™ e 9 i  „Czeglédi  Hí r l ap"  cz immel .  S z e r k e s z t ő j e  
Kolofont  Józse f ,  f ő m u n k a t á r s a  Dobos  J á n o s .  E  
szer in t  mos t  m á r  h á r o m  he t i l ap ja  van  Czcg-
lédnek, 

—  A l l a t d i j a z á s .  A  czeglédi  Népkör-egv-
G a z d a k ö r o  folyó  hó  12-én ,  p ü n k ö s d  m á s o d n a  j  

j  Ján,  a  vármegyei  gazdasági  egyesület ,  Czegléd  
varos  közönsége,  a  Gazdakör  és  Hár tyám  Imre  
áltál  a d o m á n y o z o t t  dijak  kiosztásával  ló  és  szar -
vasmarhad i j azás t  r endez  a  czeglédi  gazdák  ré szé re .  
I izenhét  dijat  fognak  csengő  a r anyban  kiosztani  
a  tenyésztők  között .  

— Szép  s iker .  A  czeglédi  u j  izr.  ima-
házba  egy  o rgoná t  is  akarnak  felállítani.  Alig  
pár  liolo  pendü l t  meg  az  e szme  s  ma  m á r  
3000  korona  gyűlt  össze  a  jelzett  czélra  gyűj-
tés  u t j án .  

—  Uj  vonat.  A  budapes t  temesvár i  va-
súti  vonal  m e n t é n  fekvő  városok  az  ú j  m e n e t r e n d  
há t ránya iba  s e m m i k é p e n  sem  akar tak  belenyugod-
ni.  A  kérvényezésnok  es  küldöt lségvezetésnek  lett  !  
is  valami  e r e d m é n y e ,  amenny iben  este  5  óra  3 0  
pe rckor  Szegedrő l  indul  egy  "vonat,  mely  este  11  
ó rakor  Budapes t r e  érkezik.  

—  fi  k e r e s k e d e l m i  iskolák  re -
formja.  A  kereskede lmi  iskolák  rég  óha j to t t  
r e fo rmjának  megva lós í t ása  érdekében  a  vallás  és  
közoktatásügyi  min isz te r  akként  intézkedet t ,  hogy  
az  e lőmunkála tok  e lvégzésé t  az  országos  ipari  és  
kereskedelmi  t anács ra  azó ta .  A  tanáss  e  czélból  
kérdőíveket  bocsá to t t  ki  mindazokhoz,  akiknek  a  
kereskedelmi  ok ta t á s  a l aku lásában  döntő  szavuk  
lehet.  H u s z o n h á r o m  ké rdés re  szavaz ta t ta  meg  ily  
fo rmán  a  t anács  a  ke reskedőke t  és  t i zenke t tő re  
az  érdekel t  iskolákat .  Mintegy  kétszáz  t e r j e d e l m e s  
vé lemény  érkezei t  be  a  t anácshoz ,  mely  ezeke t  
beha tó  tárgyalás  a lá  vet te .  Az  anyag,  szokat lanul  
nagy  t e r j e d e l m e  folytán  e  tárgyalások  hos szabb  
időt  vesznek  m a j d  igénybe  de  éppen  ez  nyuj l  
m á r  e lőre  is  Bizonyos  ga rancz i á t  a r ra ,  hogy  ke-
reskedelmi  iskoláink  r e f o r m j a  a lapos  lesz.  

— Hajsza  az  automobilra.  A mult 
he tekben  az  irsai  e lö l j á róság  sürgönyzöt t  a  czeg-
lédi  í e n d ö r s é g n e k ,  hogy  egy  ott  á tvonuló  automo-
bilt  t a r tóz tas son  le.  Ki  is  állt  a  r endnek  őre  a  
jelzet t  ú t ra ,  jötL  is  a  veszet t  mas ina ,  a  r e n d ő r  
in tegete t t  is  neki ,  illetve  a  ra j ta  ülőknek,  hogy  
á l l janak  meg,  de  az  au tomobi l  csak  —  pöfögö t t  
neki  s  szágu ldo t t  tovább  —  Tör te i re .  Az  a u t o m o -
bilon  Sch le s inge r  S a m u  törteti  fö ldbir tokos  és  n e j e  
ültek,  a  kiket  s e b e s  h a j t á s  mia t t  aka r t  az  irsai  
e lö l já róság  fe l tar tóz ta t taIn i .  

— Orgonaipar.  A  Budapes t ,  VII.,  Ga-
ray-u tcza  48.  sz.  a.  levő  vi l lamos  gépekkel  be ren -
deze t t  o rgona-gyár  tu l a jdonos t  válozta tot t  annyibó l ,  
hogy  a  Rieger- tesvérek  egyik  é r d e m e s  tagja ,  Rieger  
Olló  cs.  és  kir.  udvari  o rgonagyá ros  t u l a j d o n á b a  
m e n t  át  és  ezen  névre  a  budapes t i  kir.  kereske-
delmi  tö rvényszéknél  jegyez te te t t  be.  —  Ö r ö m m e l  
üdvözöl jük  a  gyár tu la jdonos t  Rieger  Ottó  ur  in-
tézkedésé t ,  hogy  a  budapes t i  o rgonagyá ra i  jóval  
nagyobbí to t ta  és  az  o rgonaép i t é sze l  l e g m o d e r n e b b  

!  kellékeivel  r endez te  be  és  ezen  g y á r á b a n  30 ,  kizá-
I  rólag  magya r  munkás t  a lka lmaz ta t ,  akik  m á r  igen  

nagy  kiképzet tséggel  bírnak  az  o rgona -ép i l é szc iben  
és  ennek  fe j lesztésén  a  gyár  tu la jdonosa  buzgón  
és  szakava to t t én  fáradozik  és  ezen  f á r adozása i é r t  
d icsére te t  é rdemel .  

— A c s s l é d s z e r z ő k  kauciója.  A  ke-
reskede lemügyi  miniszter  ebben  a  ké rdésben  mos t  
elvi  j e l en tőségű  ha tá roza táva l  k imond ta ,  hogy  a  
c se lédsze rző  üzleti  biztosítéka  csakis  közvetí tési  
ügyletekből  s zá rmazó  követelések  fedezetéül  szol-
gálhat .  Más  követelések  e l lenében  a  biztosítéki  
összegre  nézve  végreha j t á snak  czak  akkor  van  
helye,  mikor  a  biztosítékul  lelett  összeg  bá rme ly  
oknál  fogva  biztosítéki  jellegét  m á r  e lvesz te t te .  

Értesítés. 
Van  s z e r e n c s é m  Abony  város  hö lgyközönsé-

gét  értesí teni ,  hogy  elvál lalok  f ehé r  és  sz ines  
hímzést ,  morkelés t ,  h o r g o l á s l  a  l e g j u t á n y o s a b b  
á rak  mellett  ;  úgysz in tén  e  m u n k á k r a  t anu ló  le-
ányokat . 

A  n.  é.  hö lgyközönség  becses  p á r t f o g á s á t  
kérve  vagyok  

t isztelet tel 
LACZKÓ  K Á L M Á N N É .  

Kisfa ludi-utcza ,  170.  s z á m .  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
M u n k a t á r s a i m n a k  a  l egbo ldogabb  ü n n e p l é s t  k í v á n o k .  

S Z E R K . 
V.  L.  Eger.  Távol  állunk  a'lolc  alantas  gondolko-

zástól,  mely  a  jelzett  dologra  motiválhatna.  Viszontlátásra I 

Szálloda  megnyitás.  
A  n a g y é r d e m ű  közönség  szíves  tudo-

m á s é r a  ju t ta tom,  miszerint  f.  h ó  11-én  
Pünkösd  vasárnapján  

az  ú j o n n a n  átalakított  nagyvendég lö t  ü n n e -
pélyesen  megnyi tom.  

Fö törekvésem  leend  a  n a g y é r d e m ű  kö-
zönséget  jó  étel  és  italok  kiszolgálása  állal  
te l jesen  kielégíteni  és  szíves  pár t fogásá t  tisz-
telettel  kérni .  

Abony,  1905.  j a n i u s  hó .  

Löffler  Ignácz  
szá l lodu-bér lö . 

HIRDETMENY. 

Nagykoröe  város  bérházában,  
mely  a  piaeztér  központján,  a  
modern  igényeknek  megfelelöleg  
épült  és  a  melyben  a  m.  kir.  
posta,  távírda  és  távbeszélő  hi-
vatal  már  elhelyeztetett,  folyó  évi  
augusztus  1-től  1908. má jus  l - ig  
terjedő  időtartamra  négy  (4)  üz-
leti  helyiség  és az  emeleten  hét  
(7)  lakás  bérbe  fog  adatni.  

Az  árverés  a  Nagykőrös  vá-
ros  gazdatanácsnoki  hivatalon  
folyó  hó  25-én  d.  e.  9 órakor  fog-
ni egejt et ni. 

A  bérleti  feltételek  ugyanott  
bár in i к о r  m egt e к i n t h ető к. 

Nagykőrös,  1905.  év  jun.  8.  
C S a z d a t a n á c s r a o k . 

É  r  t  e  s  i  t  é  s.  
Tisztelettel  ér tes í tem  Abony  vá ros  n.  é.  

közönségét ,  hogy  a  Szo lnok i -u lon ,  s a j á t  
h á z a m b a n 

Alföldi  házikenyér  sütödét  
nyi to t tam. 

Mindenkor  szemelö t t  tar tva  a  tiszta-
ságot,  m i n d e n  törekvésem  oda  i rányul ,  
hogy  mélyen  tisztelt  közönségnek  a  szép  
fehér  kenyere t  12  krért ,  b a r n á s a t  11  kiér t  
kilóját  és  tökéletes  jó  za ina tú .  t isztán  ke-
zelt,  komlóspár ra l  sü tő i t  ház ikenyere t  ad-
hassak . 

A  kenyér  készí tését  kizárólag  a s szonyok  
végzik,  kiknek  már  t e rmésze tük  a  t isztaság.  

Így  minden  t.  ház ia s szony  kényelme  is  
m e g v a n  és  n incs  kitéve  a n n a k  a  fo ly tonos  
szeke tu rának ,  hogy  most  a  cseléd  vagy  el-
sózta,  vagy  elkéselt  a  sütéssel  és  lalán  
helytelen  is  néha ,  ill  pedig  n a p o n t a  K é t s z ç r  
K a p h a t  p u h a  K e n y e r e t ,  a  mi  nagy  ké-
nyelem. 

Keresve  a  mélyen  tisztelt  vevőim  ké-
nyelmét .  mert  n e m c s a k  itt  ná lam  kapha tó ,  
h a n e m  Miselbach  Vilmos,  Klein  Antal,  S te iner  
Joseí in ,  Verhovai  László  és  Miselbach  Mór  
kereskedésében  is.  

Sa j á t  őrlésű  kenyér  lisztet,  mindenfé le  
mülisztet  és  korpát  tartok  sz in tén  rak tá ron ,  
a  lehető j u t á n y o s  á ron .  A  leglelki ismeretesebb  
kiszolgálásról  biztosí tom.  Becses  pár t fogásu-
kat  kérve  

Abony,  1905 .  j u n i u s  4 -én .  

kiváló  tisztelettel  :  

P o l g á r  J ó z s e f  
alföldi  házi  kenyér  sütöd  •';".  



А  В О N  Y  24  szám.  

4''2  százalékos  kamatuakra  nézve  
100  kor.  után  10  óv a. évenkint  3 kor.  10  Г-ге  

ъ  ь  »  1  ')  „  „  Я 9  „  60 „ 
20 

»  »  »  — v /  ч  »  я 8  „  05 „ 
»  »  »  „  M  „ l  „  30 „ 
»  П  »  ̂ ^  '»  »  n 6  „  75 „ 
»  »  »  Я  »  „ 6  „  25 „ 

40 
»  »  »  TrV-/ n  »>  » 5  „  85 „ 

„  45 „ „ я 5  „  65 „ 
»  »  »  oO  M  я  » 5  „  45 „ 

Ezen  összegekben  ugy  a  kamat ,  mint  a  tőketörlesztés  bennfoglal tat ik és 
ezenfelül  semmi  féle  kezelési  költség  nem  számíttatik.  

Ezenkívül  igen  előnyös  kamat láb  mellett  a d u n k  v á l t ó k ö l c s ö n ö k^t ; 
előlegeket  értékpapírokra  és közraktárunkba  beraktározott  terményekre  és  
árukra  a  napi  ár  75°/o-a  e r ç j é i g ,  csekély  dij mellett  közvetí t jük  a  t e r m é n y e k  
és  áruk  vételét  és  eladását .  

Elfogadunk  be té teke t  kamatozás  végett  a  l egelőnyösebb  kamat láb  és  
visszafizetési  feltételek  mellett,  úgyszintén  minden  a  b a n k s z á m l á b a  vágó  mü-
veleteket. 

(Kölcsönök  bárrr i i ly  m a g a s  összeg"  ere jé ig  
engedé lyez te tnek . 

Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  a  

C Z E G L É M I P A R  É S K E R E S K E b E L t t l  B A N K  

Részvénytársaság .  (Városház  é p ü l e t . )  

A  Czeglédi  Népbank  Részvénytársaság,  
mint  a  Kisbirtokosok  Országos  Földhitelintézetének  képviselője  értesiti  a t. 
közönséget, 

miszerint  a  hosszú  lejáratit  jelzálog  kölcsön  ügyleteket  
üzletkörébe  felvette.  

Kölcsön  ez idő szerint  a  következő  feltételek  mellett  adatik  :  
A)  4 7 2 % - O S  záloglevelekben  teljes  készpénzkifizetéssel:  

50  évi  törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  5.4(ín/o-a  
4 0  »  »  »  »  »  «  »  5 .80°/ n-a 

»  »  »  »  ? !  »  n  6 50°/o-a 
2 0  »  «  »  »  »  «  «  8 . 0 0 % - a  

B)  4V2%-OS  záloglevelekben  9 8 kor. kifizetési  árfolyam  mel let t :  
50  évi törlesztésre,  mely  u tán  já radékul  a  töke  évi  5 26°/o-a 
4 0  »  «  «  *  »  „ „  5.60'Vo-a  

»  я  и  я  м  > > • , , ,  6  3 0 ° / o - u  
2 "  я  )>  и  .<  ,,  ,,  ,,  7.80n /o-a  

С)  4%-os  záloglevelekben  9 6 kor. kifizetési  árfolyam  mel let t :  
50  évi törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  .  4 ' 9 0 % - a  f izetendő.  

A  kölcsönök  az A) alatti  esetben  teljes  készpénzzel  fizettetnek  ki,  inig a 
B)  alatti  esetben  minden  100  korona  záloglevélért  98 korona,  a  C) alatti  eset-
ben  minden  100 korona  záloglevélért  96 korona  készpénz  fizettetik.  

A  járadékok  két egyenlő  félévi  részletben  mindenkor  u t ó l a g o s a n  fize-
tendők.  A kölc sön  félévi  fe lmondás  mellett  bármikor  akár  részben,  akár  egész-
ben  visszafizethető.  

Czeglédi  Népbank  Részvénytársaság.  

Első  Styriai  kötőgépgyár  
F o g l  J. L .  mi igépész  

Magyarországi  képviselet  és  raktár  
Budapest,  VI. Teréz-köru t 20. 

A  leghíresebb  k ö t ő g é p e k  tihnlözárral.  házi  
ipari  czólra,  részletfizetésre  is kapható.  Árjegyzék  

ingyen  cs  bérmentve.  
Varrógép  és kerékpár  javítóműhely.  

с s 

V i l l a m o s  és g ő z e r ő r e  Eaeren»  
dezett  g y á r  távolról  sem képes  oly  ol-
csón  finom  és jó  hangsze r t  szállítani,  mint  

RE&BÊNYS  MEHÁLY  
a  magyar  királyi  zene-
a k a d é m i a  házi  hangszerké-
szítője.  azért  nç  v á s á r o l j o n  
semmifélç  hangszert,  le-
gyen  az hçgçdû,  gordon-
ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmonika,  fa- vagy 
réz fuvó - h a n g s z e r ,  búr ,  s tb.  

stb.,  mig R e m é n y i  l egú jabb  ábrákkal  ellá-
tóit  képes  á r jegyzéké t  át nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bé rmen tve  küldetik  B p ç s t r ô l ,  
K i rá l y -u t cza  5 8 . sz.  Zenekarok  tel jes fel-
szerelése  a  legolcsóbb  a rakon .  Külön  költ-
ségvetés  dí j ta lanul  —  K i v i t e l  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  k ics inyben.  
Zongorák  és cz i inbalmok  javí tása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  t a n k s z e r e k  
j a v i t á s r a  s z a k s z e r ű e n  é s o l -
c s ó n . 

Kérjen  egészen  ingyen  

Z  о in á в с z о z о 11  e d é n у 
képes  ár jegyzéket .  P r ó b a r o n d e l m é n y  :  6  fa-
zék  és 6  lábas  különféle  nagyságban ,  ösz-
szesen  12 drb. 1 lit. 7 5 k r . ; 6 egész  nagy  
fözöfazék  és 6  egész  nagy  fözölábas , ösz-
szesen  12 drb. 3  lit. 5 0  kr. és egy tel jes 
zománczozo l t  mosdókészle t ,  mely  áll  lavór,  
vizesveder,  m o s d ó k a n u a .  éjjeli,  s zapp  u i ta r ló  
és  fogkefetartó,  összesen  6  da rab  2  Irl. 5 0 
kr.  csak  én  száll í thatok,  ingyen  c somago lás ,  
utánvétel  mellett.  

j w k j n i  gyári  raktár.  Budapest,  
Г М Н ш .  Csçngçri-utcza 51. 
S ü r g ö n y e i m :  Э \ о л п  e d é n g g u á r i  r a k t á r .  J 3 p e s t .  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  АЬопуЬнп.  

HIRDETMÉNY. 

VIII.  évfolyam  

Я 4 százalékos  kamatuakra  nézve : 
100  kor.  után  10 év а évenkint 2  kor.  80 f-rel 
я  я  »  15 „ „ » 9  „  15  „  
Я  »  „  20 „ „ » 7  „  35  „  
»  »  

Or, 
n  í—f-'  я  »  » 7  „  75  „  

я  я  „  30 „ „ „ 6  „  35  „  
»  »  >,  35 „ „ » 5  „  95  „  
V  »  s  40 „ „ 

Л " » 
» 5  „  65  „  

45 
V  я  »  л')  v  „  

»  óO „ „ 
* '>  »  

5  „  
oo  „  

15  „  

Van  szerencsénk  a  t.  közönséget  értesíteni,  hogy  intézetünk  k é s z p é n z -

kôlçsônôkçt  ad földbirtokra  10 évre  vagy  hosszabb  időre  5 72%-os 
kamat  mellçtt,  továbbá  tôresztésçs  (amortizációs)  záloglevélkölcsönö-
ket,  melyek  

4  és 4  V2 százalékos  kamaí  
alapján  engedélyeztetnek  és a  következő  törlesztési  rész le tekben  fizetendők  vissza  :  
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